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(Примечание: Пожалуйста, внимательно прочтите эту инструкцию перед использованием, 
чтобы избежать опасности или повреждения изделия из-за неправильной эксплуатации)
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Инструкции по настройке WIFI

фигура 1

*В целях улучшения продукта мы оставляем за собой право обновлять приложение и программное обеспечение. Окончательный 
интерфейс зависит от фактического продукта, спасибо.

фигура 2

фигура 1

Отсканируйте QR-код на рисунке 1, чтобы загрузить и установить приложение 
“Neatsvor Home”, или перейдите в App Store и основные магазины приложений 

для Android, чтобы найти“Neatsvor Home”для загрузки и установки.

Рисунок 5. Запуск точки доступа устройства сетевого распределения. Нажмите и 
удерживайте кнопку очистки робота-пылесоса, чтобы включить машину. Когда вы 
услышите голосовую подсказку при запуске, нажмите и удерживайте кнопку 
зарядки вашего устройства в течение 5 секунд. После того, как вы услышите 
голосовую подсказку и индикатор Wi-Fi начнет мигать, нажмите «Далее».

1.

Рисунок 2. Откройте приложение Neatsvor home и войдите в систему, используя 
свой адрес электронной почты.
Рисунок 3. После входа в систему нажмите на домашнюю страницу, чтобы 
добавить устройство (или нажмите «+» в правом верхнем углу главной страницы, 
чтобы добавить устройство).
Рисунок 4. Затем на странице добавления устройства выберите устройство, 
которое нужно добавить, и подключитесь в соответствии с подсказками на 
странице.

2.

фигура 2 фигура 3 фигура 4

фигура 1

3.

M55 PLUS
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Инструкции по настройке WIFI

фигура 6фигура 5

Следующие шаги - это разница между IOS и Android 

iOS：
Рисунок 7: Нажмите “Далее”.
Рисунок8: Мобильный телефон подключен к точке доступа беспроводной 
локальной сети робота «Robot##-xxxx». После возвращения в приложение 
нажмите, чтобы подтвердить соединение и перейти к следующему шагу.
Android:
Рисунок 7: Нажмите “Перейти к подключению”.
Рисунок 9： Ожидание подключения, ниже появится точка доступа робота 

“Robot##-xxxx“, нажмите, чтобы выбрать и дождаться подключения.

Рисунок 6. Выберите работающее устройство Wi-Fi, введите пароль Wi-Fi 
(поддерживается только Wi-Fi 2,4 ГГц, имя Wi-Fi не поддерживает китайские и 
другие символы) и нажмите «Далее».

4.

фигура 7 фигура 8 фигура 9
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фигура 13 фигура 14 фигура 15
*В целях улучшения продукта мы оставляем за собой право обновлять приложение и программное обеспечение. Окончательный 
интерфейс зависит от фактического продукта, спасибо.

фигура 10 фигура 11 фигура 12

Рисунок 13: После успешного подключения устройства к Wi-Fi щелкните значок, 
чтобы войти в интерфейс управления устройством (рисунок 14)

6.

Запустите устройство Bluetooth для настройки сети.
Рисунок 10. Нажмите и удерживайте кнопку запуска на панели робота. Услышав 
звук запуска, нажмите и удерживайте кнопку зарядки подметальной машины в 
течение 5 секунд. После того, как вы услышите голосовую подсказку и индикатор 
Wi-Fi начнет мигать, нажмите «Далее».
Рисунок 11. Выберите работающий Wi-Fi устройства, введите пароль Wi-Fi 
(поддерживается только Wi-Fi 2,4 ГГц, а имя Wi-Fi не поддерживает китайский 
язык и другие символы) и нажмите «Далее».
Рисунок 12. На странице появится имя Bluetooth «My BSA Bluetooth Device», 
нажмите «Создать пару».

5.

U1 MAXU1 MAX

Инструкции по настройке WIFI
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Инструкции по безопасности

ВАЖНЫЕ УКАЗАНИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ
При использовании электроприбора всегда следует соблюдать основные меры 
предосторожности, в том числе следующее:
ПРОЧИТАЙТЕ ВСЕ ИНСТРУКЦИИ ПЕРЕД ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ РОБОТА-ПЫЛЕСОСА

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ  - Для снижения риска пожара, поражения 
электрическим током или получения травм:
01.Не оставляйте прибор включенным в розетку. Отключайте прибор от розетки, 
когда он не используется, и перед обслуживанием.
02.Не используйте на открытом воздухе или на влажных поверхностях.
03.Не разрешайте использовать прибор в качестве игрушки. При использовании 
детьми или рядом с ними необходимо соблюдать особую осторожность.
04.Используйте только так, как описано в данном руководстве. Используйте только 
рекомендованные производителем насадки.
05.Не используйте поврежденный шнур или вилку. Если прибор не работает должным 
образом, его уронили, повредили, оставили на открытом воздухе или уронили в воду, 
верните его в сервисный центр.
06.Не тяните и не переносите прибор за шнур, не используйте шнур в качестве ручки, 
не закрывайте дверь на шнур, не тяните шнур за острые края или углы. Не запускайте 
прибор через шнур. Держите шнур подальше от нагретых поверхностей.
07.Не вынимайте вилку из розетки, потянув за шнур. Чтобы вынуть вилку из розетки, 
возьмитесь за вилку, а не за шнур.
08.Не прикасайтесь к вилке или прибору мокрыми руками.
09.Не помещайте никакие предметы в отверстия. Не используйте прибор с 
заблокированными отверстиями; не допускайте попадания пыли, ворса, волос и 
других предметов, которые могут препятствовать потоку воздуха.
10.Держите волосы, свободную одежду, пальцы и все части тела подальше от 
отверстий и движущихся частей.
11.Перед отключением от сети выключите все элементы управления.
12.Не используйте для сбора легковоспламеняющихся или горючих жидкостей, таких 
как бензин, и не используйте в местах, где они могут находиться.
13.Не поднимайте горящие или дымящиеся предметы, такие как сигареты, спички или 
горячий пепел.
14.Не используйте без мешка для сбора пыли и/или фильтров.
15.Для использования только с __M55 PLUS__ интеллектуальным роботом-пылесос 
для уборки пыли.
16.Расположите шнуры от других приборов вне зоны уборки.
17.Не используйте пылесос в помещении, где спит младенец или ребенок.
18.Не пользуйтесь пылесосом в помещениях, где есть зажженные свечи или хрупкие 
предметы на убираемом полу.
19.Не пользуйтесь пылесосом в помещении, где есть зажженные свечи на мебели, о 
которую пылесос может случайно задеть или врезаться.
20.Не позволяйте детям садиться на пылесос.
21.Не используйте пылесос на влажной поверхности.
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Инструкции по безопасности

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Прочтите все предупреждения и 
инструкции по безопасности. Несоблюдение предупреждений и инструкций может 
привести к поражению электрическим током, пожару и/или серьезным травмам.
01.Предотвратите непреднамеренный запуск. Убедитесь, что выключатель находится в 
выключенном положении, прежде чем подключать аккумулятор, брать в руки или 
переносить прибор. Переноска прибора с пальцем на выключателе или включение 
прибора с включенным выключателем может привести к несчастным случаям.
02.Заряжайте аккумулятор только с помощью зарядного устройства, указанного 
производителем. Зарядное устройство, подходящее для одного типа аккумуляторов, 
может создать опасность возгорания при использовании с другим типом 
аккумуляторов.
03.Используйте приборы только со специально предназначенными для них 
аккумуляторными блоками. Использование любых других батарейных блоков может 
привести к травмам и возгоранию.
04.При неблагоприятных условиях из батареи может вытекать жидкость; избегайте 
контакта с ней. Если контакт произошел случайно, промойте водой. При попадании 
жидкости в глаза необходимо дополнительно обратиться за медицинской помощью. 
Жидкость, выбрасываемая из аккумулятора, может вызвать раздражение или ожоги.
05.Не используйте поврежденные или модифицированные аккумуляторы или 
приборы. Поврежденные или модифицированные батареи могут вести себя 
непредсказуемо, что может привести к пожару, взрыву или травмам.
06.Не подвергайте аккумуляторный блок или прибор воздействию огня или 
повышенной температуры. Воздействие огня или температуры выше 130°C может 
привести к взрыву. 
07.Следуйте всем инструкциям по зарядке и не заряжайте аккумуляторную батарею 
или прибор вне температурного диапазона, указанного в инструкции. Неправильная 
зарядка или зарядка при температуре, выходящей за пределы указанного диапазона, 
может привести к повреждению аккумулятора и увеличить риск возгорания.
08.Поручите обслуживание квалифицированному специалисту по ремонту с 
использованием только идентичных запасных частей. Это обеспечит безопасность 
изделия.
09.Не модифицируйте и не пытайтесь ремонтировать прибор или батарейный блок 
(если применимо), кроме случаев, указанных в инструкции по эксплуатации и уходу.
10.Для снижения риска поражения электрическим током данный прибор оснащен 
поляризованной вилкой (одно лезвие шире другого). Эта вилка подходит к 
поляризованной розетке только с одной стороны. Если вилка не входит в розетку до 
конца, переверните ее. Если она все равно не подходит, обратитесь к 
квалифицированному электрику для установки подходящей розетки. Ни в коем случае 
не меняйте вилку.
11.ОБСЛУЖИВАНИЕ ПРИБОРОВ С ДВОЙНОЙ ИЗОЛЯЦИЕЙ
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Инструкции по безопасности

СОХРАНИТЕ ЭТИ ИНСТРУКЦИИ
Во время хранения:
Очистка и сушка: Перед длительным хранением протрите поверхность и провода 
прибора мягкой тканью и убедитесь, что они полностью высохли.
• Правильно обмотайте провода: Не наматывайте провода слишком туго, так как это 
может привести к повреждению внутренних проводов. Для упорядочивания 
проводов рекомендуется использовать свободную скрутку или 
специализированные кабельные менеджеры.
• Выберите подходящее место: Найдите место с умеренной температурой, низкой 
влажностью и отсутствием прямых солнечных лучей для размещения приборов. 
Избегайте влажной среды, так как влага может вызвать ржавчину электрических 
компонентов; в то же время держитесь подальше от острых предметов, чтобы 
избежать царапин.
• Правильная упаковка: Если позволяют условия, оборудование можно вернуть в 
оригинальную упаковочную коробку или завернуть в защитный пакет, чтобы 
предотвратить накопление пыли.
Инструкции по уходу за проводом во время использования:
• Регулярный осмотр: Регулярно проверяйте шнур питания на наличие признаков 
износа, трещин или других повреждений. При обнаружении проблемы немедленно 
прекратите использование оборудования и обратитесь за профессиональным 
ремонтом.
•Бережное обращение: При перемещении устройств с проводами будьте 
осторожны, не тяните и не перекручивайте провода с силой, так как это может 
привести к повреждению внутренней структуры.
Безопасное размещение: Следите за тем, чтобы провода не были придавлены 
мебелью, и не допускайте их контакта с источниками тепла, например, вблизи 
радиаторов. Кроме того, при подключении и отключении вилки от сети следует 
брать в руки саму вилку, а не тянуть за часть провода.
Используйте только официальные аксессуары: Всегда используйте оригинальный 
зарядный кабель и другие аксессуары производителя, несертифицированные 
изделия могут представлять угрозу безопасности.
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Инструкции по безопасности

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS 
When using an electrical appliance, basic precautions should always be followed, including 
the following:
READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING ROBOTIC VACUUM CLEANER

WARNING ‒ To reduce the risk of fire, electric shock, or injury:
01.Do not leave appliance when plugged in. Unplug from outlet when not in use and 
before servicing.
02.Do not use outdoors or on wet surfaces
03.Do not allow to be used as a toy. Close attention is necessary when used by or near 
children.
04.Use only as described in this manual. Use only manufacturer's recommended attach-
ments.
05.Do not use with damaged cord or plug. If appliance is not working as it should, has 
been dropped, damaged, left outdoors, or dropped into water, return it to a service 
center.
06.Do not pull or carry by cord, use cord as a handle, close a door on cord, or pull cord 
round sharp edges or corners. Do not run appliance over cord. Keep cord away from 
heated Surfaces.
07.Do not unplug by pulling on cord. To unplug, grasp the plug, not the cord.
08.Do not handle plug or appliance with wet hands.
09.Do not put any object into openings. Do not use with any opening blocked; keep free 
of dust, lint, hair, and anything that may reduce air flow.
10.Keep hair, loose clothing, fingers, and all parts of body away from openings and 
moving parts.
11.Turn off all controls before unplugging.
12.Do not use to pick up flammable or combustible liquids, such as gasoline, or use in 
areas wherethey may be present.
13.Do not pick up anything that is burning or smoking, such as cigarettes, matches, or hot 
ashes.
14.Do not use without dust bag and/or filters in place.
15.For use only with __M55 PLUS__ Intelligent Sweeping Robot Dust Collector.
16.Place the cords from other appliances out of the area to be cleaned.
17.Do not operate the vacuum in a room where an infant or child is sleeping.
18.Do not operate the vacuum in an area where there are lit candles or fragile objects on 
the floor to be cleaned.
19.Do not operate the vacuum in a room that has lit candles on furniture that the vacuum 
may accidentally hit or bump into.
20.Do not allow children to sit on the vacuum.
21.Do not use the vacuum on a wet surface.
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Инструкции по безопасности

WARNING: Read all safety warnings and instructions. Failure to follow the 
warnings and instructions may result in electric shock, fire and/or serious injury.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

01.Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in the off-position before connecting 
to battery pack, picking up or carrying the appliance. Carrying the appliance with your finger 
on the switch or energizing appliance that have the switch on invites accidents.
02.Recharge only with the charger specified by the manufacturer. A charger that is suitable 
for one type of battery pack may create a risk of fire when used with another battery pack.
03.Use appliances only with specifically designated battery packs. Use of any other battery 
packs may create a risk of injury and fire.
04.Under abusive conditions, liquid may be ejected from the battery; avoid contact. If contact 
accidentally occurs, flush with water. If liquid contacts eyes, additionally seek medical help. 
Liquid ejected from the battery may cause irritation or burns.
05.Do not use a battery pack or appliance that is damaged or modified. Damaged or modified 
batteries may exhibit unpredictable behavior resulting in fire, explosion or risk of injury.
06.Do not expose a battery pack or appliance to fire or excessive temperature. Exposure to 
fire or temperature above 130°C may cause explosion. 
07.Follow all charging instructions and do not charge the battery pack or appliance outside of 
the temperature range specified in the instructions. Charging improperly or at temperatures 
outside of the specified range may damage the battery and increase the risk of fire.
08.Have servicing performed by a qualified repair person using only identical replacement 
parts. This will ensure that the safety of the product is maintained.
09.Do not modify or attempt to repair the appliance or the battery pack (as applicable) except 
as indicated in the instructions for use and care.
10.To reduce the risk of electric shock, this appliance has a polarized plug (one blade is wider 
than the other). This plug will fit in a polarized outlet only one way. If the plug does not fit 
fully in the outlet, reverse the plug. If it still does not fit, contact a qualified electrician to 
install the proper outlet. Do not change the plug in any way.
11.SERVICING OF DOUBLE-INSULATED APPLIANCES

During storage:
Cleaning and drying: Before long-term storage, please wipe the surface and wires of the 
appliance clean with a soft cloth and ensure that they are completely dry.
• Properly wrap wires: Avoid wrapping wires too tightly, as this may cause damage to the 
internal wires. It is recommended to use loose curling or specialized cable managers to 
organize wires.
• Choose a suitable location: Find a place with moderate temperature, low humidity, and 
no direct sunlight to place the appliances. Avoid humid environments, as moisture may 
cause electrical components to rust; At the same time, stay away from sharp objects to 
prevent scratches.
• Proper packaging: If conditions permit, the equipment can be returned to its original 
packaging box or wrapped in a protective bag to prevent dust accumulation.
Instructions for wire care during use:
• Regular inspection: Regularly check the power cord for signs of wear, cracks, or other 
damage. Once a problem is discovered, immediately stop using the equipment and seek 
professional repair.
• Gentle handling: When moving devices with wires, be careful not to forcefully pull or 
twist the wires, as this can cause damage to the internal structure.
Safe placement: Ensure that wires are not pressed by furniture and do not let them come 
into contact with heat sources, such as near radiators. In addition, when plugging or 
unplugging the plug, one should grip the plug itself instead of pulling on the wire part.
Only use official accessories: Always use the manufacturer's original charging cable and 
other accessories, non certified products may pose safety hazards.
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Инструкции по безопасности

Перед использованием данного изделия ознакомьтесь со следующими инструкциями 
по безопасности и соблюдайте все общие меры предосторожности.

Внимательно прочитайте данную инструкцию. Сохраните данное руководство по 
эксплуатации.Любая операция, не соответствующая данному руководству, может 
привести к повреждению изделия.

Предупреждение
01.Не разбирайте, не ремонтируйте и не модифицируйте устройство самостоятельно, 
      иначе это может привести к его повреждению и опасности.
02.Не используйте данное изделие в условиях, где возможно возгорание или взрыв.
03.В данном изделии может использоваться только оригинальный шнур питания, в 
      противном случае это может привести к повреждению изделия и возгоранию.
04.Запрещается стоять или сидеть на этом изделии, иначе это может привести к 
      повреждению или падению изделия.
05. Если на металлической части вилки питания есть пыль, обязательно протрите ее 
       сухой тканью.
06.Пылесос работает от сети переменного тока 220 В. Пожалуйста, правильно 
      вставляйте вилку в розетку, чтобы избежать прикосновения детей.
07. Запрещается мыть или замачивать в воде корпус и электронные компоненты, иначе 
       это приведет к короткому замыканию.
08.Не повреждайте шнур питания, не кладите тяжелые предметы на шнур питания, не 
      нагревайте шнур питания, не тяните и не перегибайте шнур питания.
09.Когда устройство работает и чистится, пожалуйста, обратите внимание на безопасность 
      маленьких детей и пожилых людей, чтобы избежать спотыкания и опасности. Не 
      прикасайтесь руками к колесам и боковым щеткам, чтобы не запутаться и не получить 
      травму. (Дети должны обратить особое внимание).
10.Этот продукт предназначен только для использования в помещении. Пожалуйста, не 
      используйте его на открытом воздухе.
11.Не используйте металлические или токопроводящие материалы для контакта с 
      контактами аккумулятора, иначе может произойти короткое замыкание.

Примечание
01.Не прикасайтесь к устройству мокрыми руками, иначе это может привести к поражению 
      электрическим током.
02.Не размещайте это изделие в местах, где оно может упасть, например, на высокой 
      платформе в помещении со столами или стульями.
03.Данное изделие является прецизионным электронным устройством, поэтому следует 
      избегать длительного воздействия солнечного света.
04.Не используйте данное устройство в помещениях с повышенной влажностью, например 
      в ванной комнате.
05.Не размещайте устройство рядом с окурками, зажигалками или другим открытым огнем.
06.Пожалуйста, очищайте устройство после зарядки.
07.Выключайте устройство, если оно не используется в течение длительного времени.
08.Перед использованием внимательно проверьте, подключен ли шнур питания к розетке, 
      иначе машина не сможет заряжаться.
09.Лазерный стандарт: IEC-60825; класс: класс I; длина волны: 930-950 нм, мощность 
      лазерного излучения: 120 нДж.
10.Это устройство предназначено только для нормальных людей старше 8 лет. 
      Пользователи не должны использовать или обслуживать устройство без полного 
      понимания безопасного использования устройства или если они не обладают 
      физическими сенсорными, умственными или другими способностями.

Меры безопасности для устройства и аксессуаров
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Опасно
01.Обязательно используйте специальный адаптер для аккумуляторов, иначе это может 
      привести к утечке, нагреву или разрыв.
02.Никогда не замыкайте и не разбирайте батарею, иначе это приведет к утечке, нагреву 
      или разрыву.
03.Не перевозите и не храните его вместе с металлическими предметами, такими как 
      ожерелья и заколки,иначе это вызовет короткое замыкание и приведет к утечке, нагреву 
      или разрыву.
04.Никогда не бросайте батарею в огонь и не нагревайте ее, иначе это приведет к утечке 
      нагреву или разрыву.

Примечание
01.Если вы обнаружили ненормальный перегрев во время зарядки, пожалуйста, немедленно 
      прекратите его использование, иначе это приведет к утечке, нагреву или разрыву.
02.Чтобы продлить срок службы батареи, пожалуйста, отключайте ее от сети, когда она не 
      используется в течение длительного времени, и помещайте ее в прохладное и сухое место, 
      иначе это приведет к утечке, нагреву или разрыву.
03.Не погружайте в воду и не контактируйте с жидкостью, иначе это приведет к утечке, 
      нагреву или разрыву.
04.Пожалуйста, прекратите использование продукта, если происходит какая-либо 
      аномалия (например, обесцвечивание или деформация), иначе это может привести к 
      утечке, нагреву или разрыву.
05.При переработке или утилизации изделия обязательно изолируйте электрод с помощью 
      изоленты и т.д.
06.Если батарея протекает, пожалуйста, протрите ее сухой тканью и своевременно 
      переработайте или выбросьте.
07.Если батарея протекает, пожалуйста, протрите ее сухой тканью и своевременно 
      переработайте или выбросьте.

Предупреждение
01.Если вытекшая батарея попала на кожу или одежду, немедленно промойте ее чистой 
      водой. Если не принять меры, это может привести к воспалению кожи и другим проблемам.
02.Не используйте аккумуляторную батарею данного изделия в других устройствах. Этот 
      аккумулятор подходит только для умных роботов-пылесосов.
03.Если коробка аккумулятора деформирована, расширена, и электролит вытекает, 
      запрещается заряжать или продолжать использовать его во избежание опасности.
04.Не ударяйте батарею сильно и не бросайте ее, иначе это приведет к утечке, нагреву или 
      разрыву.
05.Не разбирайте аккумуляторный блок, иначе это приведет к его разрыву и вытеканию 
      электролита, что может привести к пожару и взрыву.

11.Перед использованием данного устройства уберите все хрупкие предметы, находящиеся 
      на полу, такие как очки, лампы, а также предметы, которые могут запутаться в боковой 
      щетке и всасывающем канале, например, провода и шторы.
12.Не используйте пылесос для уборки строительного мусора.
13.Диапазон рабочих температур данного изделия составляет от 0 до 40 градусов Цельсия. 
      Не используйте его в условиях высоких или низких температур.
14.Пожалуйста, извлеките батарею из изделия перед утилизацией. При извлечении батареи 
       убедитесь, что изделие не подключено к источнику питания. Пожалуйста, утилизируйте 
       выброшенную батарею безопасным и экологичным способом.

Меры безопасности для перезаряжаемых аккумуляторов

Инструкции по безопасности
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Как извлечь аккумулятор

01.С помощью отвертки открутите два винта на крышке батарейного отсека.
02.Снимите крышку аккумуляторного отсека.
03.Извлеките батарею, отсоедините провода и выньте батарею.

Инструкции по безопасности



3.1 Название детали

12

Состав продукта

Хост Пылесборник инструменты для уборки

Мешок для сбора пыли

Швабра Боковая щетка Высокоэффективный 
фильтр

дистанционное управление
(Требуется 2 батарейки 

типа ААА, но они не 
входят в комплект)
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1.Бампер                  2.Кнопка очистки                         3.Кнопка подзарядки
4.Индикатор Wi-FI                  5.Лазерные компоненты

Основной корпус

Основной корпус

1.Датчик распознавания ковра      2.Боковая щетка            
3.Универсальное колесо                                4.Крышка аккумулятора          
5.Боковое колесо                                               6. Роликовая щетка в сборе
7.Резервуар для воды "два в одном"

Состав продукта
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1.Зарядный электрод                  
2.Кнопка освобождения резервуара для воды "два в одном"

Основной корпус

Бак для воды "два в одном" в сборе

1.Крышка пылесборника   2.Уплотнительная пробка бака для воды

3.Бак для хранения воды       4.Кнопка освобождения лотка        5.HEPA

6.Всасывающее отверстие пылесборника                      7.Поддон в сборе

1

6
7

Состав продукта
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1.Крышка пылесборника       2.Пылесборник          3.Держатель швабры
4.Швабра

Бак для воды "два в одном" в сборе

Подставка для зарядки

1.Крышка         2.Мешок для сбора пыли               3.Ручка мешка для сбора пыли        
4.Направляющая пластина пылесборника       5. Индикатор состояния
6.Инфракрасный приемник                                       7. Зарядный терминал
8. Отверстие для всасывания пылесборника
9. Выходное отверстие для сбора пыли              10.Шнур питания    

1

1

2
3
4
5
6
7
8

9

10

Состав продукта
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Диаметр основного корпуса
Толщина основного корпуса

Вес нетто основного корпуса

330мм
100мм
4 кг

3.2 Параметры изделия

Структура

Напряжение
Емкость аккумулятора

Тип кнопки основного корпуса
Версия аппаратного обеспечения

14.6B
5200 мАч
светодиодная кнопка
V1.1

Электронный

Емкость резервуара для воды
Емкость пылесборника

Чистящая ткань (полиэфирный хлопок)

350 мл
300 мл
295X100X5 мм

Аксессуар

Тип зарядки ручной
Продолжительность работы около

Продолжительность зарядки около
Номинальный вход базовой станции

Номинальный выход базовой станции
Версия программного обеспечения

Модуль Wi-Fi (FCS940R) Диапазон частот (МГц)
BT-модуль (FCS940R) Диапазон частот (МГц)

автоматический
160 минут
360 минут
EU 230~240B~50/60Гц
19B        1A
10083265
2400-2483.5/Макс E.I.R.P (дБм):17
2400-2483.5/Макс E.I.R.P (дБм):4

Параметры процесса

Состав продукта

Программное и аппаратное обеспечение будут обновлены на основе оптимизации функций генератора случайных 
чисел без воздействия на сертификацию продукции. Пожалуйста, ориентируйтесь на фактическую версию продукта.
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3.3 Особенности продукта

Интеллектуальная настройка очистки
Этот продукт может регулировать режим очистки через APP в соответствии с различными 
режимами очистки, что значительно повышает эффективность очистки и экономит 30% 
электроэнергии.

Гуманизированный дизайн
Операция проста и удобна в использовании. Просто нажмите кнопку "Управление", чтобы 
управлять машиной!
Следуйте подсказкам, и пусть машина начнет работать за вас!

Мусорный ящик можно промыть водой
Мусорный ящик и первичный фильтр можно напрямую промыть водой, не затрачивая 
много труда, а промывка водой предотвращает разлет пыли!

Состав продукта
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Инструкция по эксплуатации

4.1 Примечания

Во время работы пылесоса, пожалуйста, помогите убрать недружелюбные препятствия. 
Поставьте мебель и бытовую технику, например столы и стулья, в доме аккуратно, робот 
уберет все, что нужно, и подарит вам чистый новый дом.

Если робот работает на лестнице, на краю ступеньки или на входе в узкое место среди 
мебели и т.д., пожалуйста, установите ограждение, чтобы обеспечить безопасность и 
бесперебойную работу.
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4.1 Примечания

Во время работы пылесоса, пожалуйста, помогите убрать недружелюбные препятствия. 
Поставьте мебель и бытовую технику, например столы и стулья, в доме аккуратно, робот 
уберет все, что нужно, и подарит вам чистый новый дом.

Шнуры питания, игрушки и другой мусор, разбросанный на земле, могут споткнуться или 
запутать хозяина, поэтому будьте внимательны, убирая мусор.
Перед чисткой ковра снимите блок волочильной доски с резервуара для воды "Держатель 
швабры". 

Инструкция по эксплуатации
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4.2 Руководство по эксплуатации

Установите зарядную станцию ровно у стены. Не ставьте никаких предметов в радиусе 1 м 
слева и справа и 2 м перед ней, а также не ставьте предметы с сильными отражающими 
поверхностями, например зеркала. Избыточную длину шнура питания следует перевязать 
стяжками, чтобы он не был слишком длинным и не спотыкался.

Нажмите и удерживайте кнопку очистки в течение 3 секунд, чтобы включить устройство.

Установите зарядную станцию

Инструкция по эксплуатации
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Инструкция по эксплуатации

Установите в пульт дистанционного управления 2 батарейки типа ААА
 (не входят в комплект поставки).

Если устройство находится близко к базовой станции для зарядки, оно может не 
принимать сигнал от пульта дистанционного управления. Если пульт не используется 
длительное время, извлеките батарейки.

Примечание: Для пользователей приложений, пожалуйста, обратитесь к нашему 
руководству пользователя для приложений и Alexa. 

В режиме ожидания нажмите кнопку             для поворота влево/вправо, нажмите 
кнопку         , и пылесос повернется на 180 градусов. После отпускания кнопки он 
вернется в режим ожидания. Нажмите кнопку         , и пылесос продолжит движение 
вперед.

Когда устройство находится в спящем режиме, нажмите кнопку         , чтобы 
активировать робот. Когда пылесос находится в режиме ожидания, нажмите эту 
кнопку, чтобы перевести робот в спящий режим.

Включение/выключение питания

Кнопка направления движения

Включение/выключение 
питания

НаправлениеАвтоматическая очистка/
режим ожидания

Интеллектуальная очистка

Перезарядка

Спиральная очистка

Настройка всасывания

Настройка подачи воды
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Инструкция по эксплуатации

           Автоматическая очистка/режим ожидания 
Нажмите кнопку Автоматическая уборка/режим ожидания           для переключения 
устройства между рабочим режимом и режимом ожидания. Когда робот-пылесос 
работает, нажмите эту кнопку, робот-пылесос приостановится, и нажмите ее снова 
чтобы запустить.

         Умная уборка ( S-образная очистка)
Нажмите кнопку         робот перейдет в режим интеллектуальной уборки, сначала 
очистит края, а затем выполнит уборку по маршруту S-образной формы в соответствии 
с обстановкой в помещении.
После окончания уборки или разрядки аккумулятора он автоматически вернется на 
зарядную базу для подзарядки.

         Спиральная очистка
Нажмите         для включения режима точечной уборки. Робот интенсивно очистит 
определенный участок по спирали, что удобно, если на нем сосредоточено большое 
количество пыли или мусора. В режиме точечной очистки устройство прекратит 
уборку через 2 минуты.

         Когда робот-пылесос находится в режиме уборки, нажмите кнопку         , регулировка 
объема воды в уровне выхода воды из устройства будет циклически изменяться. 
Нажмите кнопку , чтобы изменить уровень выхода воды. Например, если робот-пылесос 
находится на первом уровне, то при однократном нажатии кнопки уровень воды 
увеличится до второго уровня, при повторном нажатии - до третьего уровня, при третьем 
нажатии - вернется к первому уровню.

        Перезарядка
Когда робот находится в рабочем режиме, нажмите кнопку         , робот перейдет в 
режим и автоматически найдет зарядную базу.

         Настройка всасывания
Когда робот находится в рабочем режиме, нажмите кнопку               для регулировки 
силы всасывания. Сила всасывания будет циклически изменяться. Переключайте 
уровни всасывания нажатиями кнопки. Например: если текущий уровень — первый, 
одно нажатие переключит на второй уровень, два нажатия — на третий, три нажатия 
— на четвертый, а четыре нажатия вернут к первому уровню.
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В любом режиме выберите кнопку подзарядки на роботе или APP для автоматической 
подзарядки устройства.

После завершения уборки или разрядки аккумулятора машина автоматически начнет 
искать пылесборник для зарядки. Пожалуйста, держите пылесборник включенным, иначе 
машина не сможет найти пылесборник для зарядки.

Включение и зарядка

Автоматическая зарядка

Данное устройство соответствует европейскому стандарту энергопотребления ERP.

Инструкция по эксплуатации



24

01. При первом использовании машины, пожалуйста, дайте ей разрядиться.
02. При первом использовании полностью зарядите машину в течение 12 часов. Когда 
машина заряжается, кнопка управления будет мигать по циклу. После завершения зарядки
индикатор кнопки управления будет гореть. Когда устройство перейдет в спящий режим, 
индикатор погаснет.
03.Если вы не используете машину в течение длительного времени, пожалуйста, 
выключите ее.
04.После того как зарядка закончится, пожалуйста, перезарядите машину как можно скорее.
05.Этот продукт можно заряжать только с помощью пылесборника, поставляемого заводом.
06.Ремонт и замена аккумулятора производится отделом послепродажного обслуживания.

Инструкция по зарядке

Инструкция по эксплуатации
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Переключение режимов

Пауза означает перевод машины из рабочего состояния в режим выбора. 
Для приостановки работы машины можно использовать следующие операции:
01.Нажмите кнопку управления "     " на машине, чтобы поставить машину на паузу.
02.Нажмите кнопку паузы на APP, чтобы приостановить работу машины.
Примечание: После приостановки машины ее можно снова эксплуатировать.

01. Длительно нажмите кнопку "     " на машине, чтобы включить ее.
02. Нажмите кнопку управления "     " на машине или кнопку очистки на APP, чтобы начать 
       работу машины.

Спящий режим означает, что машина находится в остановленном состоянии, а 
индикаторы кнопок управления выключены. Если машина не используется в течение 
10 минут, она автоматически переходит в спящий режим.
Примечание: Если машина не используется в течение длительного времени, пожалуйста, 
выключите ее.

Спящий режим

Длительно нажмите кнопку управления "     " на аппарате, чтобы перевести аппарат в 
режим настройки сети.

Режим распределения сети

Пауза

Включение питания

Инструкция по эксплуатации
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Снимите резервуар для воды в сборе
Нажмите кнопку освобождения резервуара для воды "два в одном" на задней панели и 
выньте резервуар для воды "два в одном".

Добавьте воду
Откройте герметичную пробку резервуара для воды и медленно налейте воду в резервуар 
для воды. Плотно закройте уплотнительную пробку бака для воды и верните его в машину.

Заполнение резервуара для воды

Инструкция по эксплуатации
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Снимите каретку в сборе
Нажмите на две стороны лотка, чтобы освободить его, и вытащите лоток. Перед чисткой 
ковра снимите лоток в сборе с баком для воды "два в одном", а затем установите его 
обратно в машину.

Чистка ковров

Кнопка освобождения лотка

Робот будет выполнять плановую уборку по S-образной форме в соответствии с 
обстановкой в помещении.

Режим уборки

Плановая уборка

Инструкция по эксплуатации
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Доступно только через приложение управления, после установки запрещенной зоны 
робот не будет входить в запрещенную зону помещения.

Настройка запретной зоны

В процессе уборки, если вы переместите подметальную машину на новое место после 
приостановки и перезапустите ее, она попытается переместиться. Если перемещение 
прошло успешно, подметальная машина продолжает уборку. В случае неудачи 
предыдущая карта уборки будет потеряна, и она начнет новую уборку.

Режим уборки

Перемещение лазера

Запретная 
зона

Быть перемещенным в 

 Перемещение

Инструкция по эксплуатации
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Обслуживание продукта

5.1 Очистка и замена боковой щетки

5.2 Обслуживание резервуара для воды "два в одном

Время от времени проверяйте состояние боковой щетки, чтобы убедиться, что она не 
повреждена и не запуталась в посторонних предметах. Очищайте боковую щетку с 
помощью чистящего инструмента или тряпки. Если боковая щетка повреждена и не может 
использоваться, своевременно замените ее. 

Нажмите кнопку освобождения резервуара для воды "два в одном", чтобы вынуть 
резервуар для воды "два в одном".
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Откройте крышку пылесборника и выбросьте мусор

Откройте крышку пылесборника, выньте высокоэффективный фильтр и снимите швабру.

Обслуживание продукта
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Не рекомендуется мыть высокоэффективный фильтр водой. Осторожно постучите по 
нему, чтобы удалить пыль.

Промойте пылесборник и швабру.

Обслуживание продукта
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Просушите пылесборник и детали фильтра, чтобы обеспечить их долговечность. 
Рекомендуется промывать резервуар для воды "два в одном" после 15-30 дней 
использования. Максимальный срок службы высокоэффективного фильтра составляет 
3 месяца.

Поместите высокоэффективный фильтр и обратно в резервуар для воды "два в одном", 
а затем прикрепите швабру к лотку. Перед установкой убедитесь, что то пылесборник, 
высокоэффективный фильтр и швабра сухие.

Обслуживание продукта
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Установите резервуар для воды "два в одном" на хост.

Откройте крышку пылесборника, вставьте направляющую пластину мешка для сбора 
пыли в положение мешка для сбора пыли в пылесборнике и полностью вставьте ручку 
мешка для сбора пыли в направляющую пластину мешка для сбора пыли. Закройте 
крышку.

5.3 Обслуживание пылесборника

Установите пылесборник

Обслуживание продукта
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Откройте крышку пылесборника, возьмитесь за ручку мешка для сбора пыли и потяните 
ее вверх, чтобы отделить мешок для сбора пыли от пылесборника. Затем выполните 
действия по установке мешка для сбора пыли и замените его на новый.

Описание индикатора
Быстро мигающий красный индикатор указывает на то, что мешок для сбора пыли 
установлен неправильно. Проверьте, правильно ли установлен мешок для сбора пыли.
Медленно мигающий красный индикатор указывает на то, что мешок для сбора пыли 
переполнен. Пожалуйста, своевременно заменяйте мешок для сбора пыли.
Постоянный белый свет указывает на то, что сбор пыли продолжается.
Медленно мигающий белый индикатор указывает на то, что пылесборник простаивает 
или заряжает робот.
Быстро мигающий белый индикатор означает, что сбор пыли завершен.

Замените пылесборник

Обслуживание продукта
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5.4 Роликовая щетка в сборе

Откройте крышку щеточного узла.

Выньте вал роликовой щетки и очистите его от мусора и волос.

Обслуживание продукта
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5.5 Другой компонент

С помощью чистящих инструментов или сухой мягкой ткани время от времени аккуратно 
протирайте лист зарядного электрода и окно датчика на шасси машины.

Отключите питание и очистите клеммы зарядной подставки с помощью сухого чистящего 
инструмента или мягкой ткани.

Электродный листДатчик

Зарядная клемма

Обслуживание продукта
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Распространенные неисправности

6.1 Описание неисправностей

Условия 
неисправности Возможные причины Решение

Хост будет пытаться выйти из затруднительного положения 
различными способами в автономном режиме. Если ему не 
удается выбраться из затруднительного положения, 
рекомендуется помочь вручную

Во время работы 
хоста возникают 
такие проблемы, как 
пропущенные 
уборки, 
неупорядоченные 
маршруты, 
отклонения, 
неравномерное и 
неаккуратное 
отображение карты 
уборки на APP.

Ведущее колесо может проскальзывать по 
земле, когда хозяин поднимается по небольшим 
ступенькам, порогам и дверным полосам, что 
влияет на восприятие хозяином рабочей 
обстановки во всем доме.

Рекомендуется закрывать дверь в зону и убирать 
ее отдельно. Хост имеет функцию самостоятельного 
определения отдельной комнаты и после уборки 
вернется в исходную точку. Пожалуйста, не 
стесняйтесь использовать ее.

Работа на недавно натертом воском, 
отполированном полу или гладкой напольной 
плитке уменьшит трение между ведущим 
колесом и землей.

Перед уборкой рекомендуется подождать, пока 
высохнет воск для пола.

Предметы, такие как провода и тапочки, 
расположенные на земле, будут влиять на 
нормальную работу хозяина.

Перед началом работы хоста, пожалуйста, уберите 
разбросанные провода, тапочки и другие предметы 
на полу, чтобы максимально уменьшить количество 
разбросанных предметов на полу.

Зарядка 
основного блока
невозможна

Зарядные электроды главного блока и 
пылесборника не находятся в полном контакте.

Питание пылесборника выключено, но главный 
блок включен, что приводит к потреблению 
энергии.

Убедитесь в том, что хозяин полностью подключен 
к зарядному электроду пылесборника.

Когда хост не работает, рекомендуется держать его 
заряженным, чтобы в следующий раз он мог 
работать лучше.

Хост не может быть 
заряжен

Хост запутался и заблокирован разбросанными 
проводами, свисающими шторами или краями 
ковров на земле.

Очистка не з
авершена, хост 
возвращается на 
зарядку

Хост может обнаружить низкий заряд батареи 
во время работы и автоматически вернуться на 
зарядку.

Зарядите устройство.

Скорость и продолжительность работы 
пылесоса различаются для деревянных, 
плиточных и других ровных полов.

Время работы хоста зависит от сложности 
помещения, количества мусора и режима уборки.

Host не производит 
автоматическую 
уборку в 
соответствии с 
запланированным 
временем

Хост не включен. Хост не может самостоятельно 
работать в назначенное время, когда он 
выключен.

Нажмите и удерживайте кнопку очистки на 
машине, чтобы включить хост.

Хост имеет низкий уровень энергопотребления.

Когда хост находится в режиме ожидания, его 
следует держать на зарядной док-станции, чтобы 
обеспечить достаточный запас энергии для работы 
в любое время.

Компоненты хоста засорились и запутались 
в мусоре.

Выключите питание, очистите пылесборник и 
переверните хост нижней частью вверх. Чистите 
каждый компонент отдельно

Хост находится в режиме "Не беспокоить".
Проверьте, включен ли переключатель режима 
"Не беспокоить" в настройках умной уборки в 
приложении.
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6.2 Другой компонент

Область применения
Данный продукт подходит для уборки дома, гостиничных номеров и небольших офисов. 
Он хорошо чистит различные короткие и длинные ковры (ворс ковра менее 1,5 см), 
деревянные полы, твердые полы и плитку.

Лазерный датчик

Стеклянная крышка

Верхняя часть 
корпуса устройства

Сборка универсального 
колеса

Сборка колес

Компоненты 
вентилятора

Сборка 
универсального колеса

Нижняя оболочка

Сборка роликовой 
щетки

Li-ion батарея

Крышка батарейного
отсека

Ёмкость для воды

Держатель для швабры

Швабра

Боковые щётки

Распространенные неисправности





●Производитель: Shenzhen Huatie Energy Development Co, Ltd
Адрес: B501, Building 4, No. 7 Industrial Zone, Heshuikou Community, Main Street, Guangling 
District, Shenzhen, China.
●Импортёр: ООО «МВМ»
Адрес: Россия, 105066, г. Москва, ул. Нижняя Красносельская, д. 40/12, корпус 20, этаж 5, 
помещение II, комната 3. Телефон: +7 (495) 644-28-48. E-mail: cert-log@mvideo.ru
●Уполномоченное изготовителем лицо: Общество с ограниченной ответственностью
 "УМНЫЙ РОБОТ"
Адрес: 194044, г. Санкт - Петербург, вн. тер. г. Муниципальный округ Сампсониевское, 
пр-кт Большой Сампсониевский, д. 61, к.2, литера А, пом. 2-Н, помещ. № 161, 164 и часть 
помещения № 157 (часть офиса 422)
●Гарантийный срок: 24 месяцев
●Чтобы проверить дату изготовления: 
снимите пылесборник, а затем проверьте по серийному номеру на нижней части 
робота-пылесоса.
С 8 по 15 цифры серийного номера SN обозначены дата производства, 
а затем год, месяц и дата. Например, в серийном номере M55PLUSHX202508070001 «2025» 
обозначает 2025 год, «08» — август, а «07» — 7-й день. 

УТИЛИЗАЦИЯ:
01.В целях защиты окружающей среды после окончания срока службы прибора не 
выбрасывайте его вместе с обычными бытовыми отходами. Передайте прибор в 
специализированные пункты для дальнейшей утилизации.
02.Для получения дополнительной информации об утилизации данного продукта 
обратитесь в местную службу утилизации бытовых отходов или в магазин, где вы 
приобрели данный продукт.
●ТРАНСПОРТИРОВКА И ХРАНЕНИЕ :
01.Храните прибор в чистом закрытом сухом помещении при температуре окружающей 
среды в диапазоне от 5 до 40 °С и относительной влажности воздуха не выше 70 %.
02.Транспортировка прибора проводится всеми видами транспорта в соответствии с 
правилами перевозки грузов. При транспортировке в заводской упаковке обеспечьте 
защиту прибора от повреждений, исключив возможность воздействия атмосферных 
осадков и агрессивной среды.Специальные условия реализации не установлены. 
●Товар сертифицирован, соответствует требованиям:
ТР ТС 004/2011 «О безопасности низковольтного оборудования» 
ТР ТС 020/2011 «Электромагнитная совмести масть технических средств» 
ТР ЕАЭС 037/2016 «Об ограничении применения опасных веществ в изделиях 
электротехники и радиоэлектроники».
●Установленный производителем в соответствии сп. 2 ст. 5 Закона РФ «О защите прав 
потребителей» срок службы данного изделия равен 5 годам с даты продажи при 
условии, что изделие используется согласно правилам и рекомендациям, изложенным 
в настоящей инструкции по эксплуатации, и применяемым техническим стандартам.

Сделано в Китае

M55PLUSHX2025008070001





Горячая линия
Telegram/whatsapp:+79893498312Отсканируйте QR-код

чтобы связаться с нами

Гарантийный ремонт
Email: neatsvor@mail.ru

Neatsvor
использует видео


